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Statement by management on the annual report
Ledelsespåtegning

The executive board has today discussed and

approved the annual report of Mineral ApS for the

financial year 6 February - 31 December 2023.

Direktionen har dags dato behandlet og godkendt

årsrapporten for regnskabsåret 6. februar - 31.

december 2023 for Mineral ApS.

The annual report is prepared in accordance with

the Danish Financial Statements Act.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med

årsregnskabsloven.

In my opinion, the financial statements give a true

and fair view of the company's financial position

at 31 December 2023 and of the results of the

company's operations for the financial year 6

February - 31 December 2023.

Det er min opfattelse, at årsregnskabet giver et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver

og finansielle stilling pr. 31. december 2023 og re-

sultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret

6. februar - 31. december 2023.

In my opinion, management's review includes a

fair review of the matters dealt with in the

management's review.

Ledelsesberetningen indeholder efter min opfat-

telse en retvisende redegørelse for de forhold, be-

retningen omhandler.

The financial statements have not been audited.

Management considers the criteria for not

auditing the financial statements to be met.

Årsregnskabet er ikke revideret. Ledelsen erklæ-

rer, at betingelserne herfor er opfyldt.

Management recommends that the annual report

should be approved by the company in general

meeting.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens

godkendelse.

København V, 5 July 2024
København V, den 5. juli 2024

Executive board
Direktion

Magnús Berg Magnússon
Director
director
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Auditor's report on compilation of the financial statements
Revisors erklæring om opstilling af årsrapport

To the shareholder of Mineral ApS Til kapitalejeren i Mineral ApS

We have compiled the financial statements of

Mineral ApS for the financial year 6 February - 31

December 2023 based on the company's

bookkeeping records and other information made

available by enterprise.

Vi har opstillet årsrapporten for Mineral ApS for

regnskabsåret 6. februar - 31. december 2023 på

grundlag af selskabets bogføring og øvrige oplys-

ninger, som virksomheden har tilvejebragt.

The financial statements comprises a summary of

significant accounting policies, income statement,

balance sheet, statement of changes in equity and

notes.

Årsrapporten omfatter anvendt regnskabspraksis,

resultatopgørelse, balance, egenkapitalopgørelse

og noter.

We performed the engagement in accordance

with ISRS 4410, Compilation Engagements.

Vi har udført opgaven i overensstemmelse med

ISRS 4410, Opgaver om opstilling af finansielle op-

lysninger.

We have applied our professional expertise to

assist the enterprise in the preparation and

presentation of the financial statements in

accordance with the Danish Financial Statements

Act. We complied with the relevant provisions of

the Danish Act on Approved Auditors and with the

International Ethics Standards Board for

Accountants' Code of Ethics for Professional

Accountants (IESBA Code), including principles

relating to integrity, objectivity, professional

competence and due care.

Vi har anvendt vor faglige ekspertise til at assiste-

re virksomheden med at udarbejde og præsentere

årsrapporten i overensstemmelse med årsregn-

skabsloven. Vi har overholdt relevante

bestemmelser i revisorloven og International

Ethics Standards Board for Accountants’

internationale retningslinjer for revisorers etiske

adfærd (IESBA Code) herunder principper om

integritet, objektivitet, professionel kompetence

og fornøden omhu.

The financial statements and the accuracy and

completeness of the information used to compile

the financial statements are the enterprise´s

responsibility.

Årsrapporten samt nøjagtigheden og fuldstændig-

heden af de oplysninger, der er anvendt til opstil-

lingen af årsrapporten, er virksomhedens ansvar.

As a compilation engagement is not an assurance

engagement, we are not required to verify the

accuracy or completeness of the information

provided by enterprise for our compilation of the

financial statements. Accordingly, we do not

express an audit or a review conclusion on

whether the financial statements have been

prepared in accordance with the Danish Financial

Statements Act.

Da en opgave om opstilling af finansielle oplysnin-

ger ikke er en erklæringsopgave med sikkerhed, er

vi ikke forpligtet til at verificere nøjagtigheden el-

ler fuldstændigheden af de oplysninger,

virksomheden har givet os til brug for at opstille

årsrapporten. Vi udtrykker derfor ingen revisions-

eller reviewkonklusion om, hvorvidt årsrapporten

er udarbejdet i overensstemmelse med årsregn-

skabsloven.
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Auditor's report on compilation of the financial statements
Revisors erklæring om opstilling af årsrapport

Copenhagen, 5 July 2024
København, den 5. juli 2024

Lokal Revision
Statsautoriseret Revisionsanpartsselskab
CVR no. 41 94 36 61
CVR-nr. 41 94 36 61

Mikkel Thomsen
Statsautoriseret Revisor

mne34535
mne34535
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Company details
Selskabsoplysninger

The company Mineral ApS
Selskabet Fadet 5, 1. th

1799 København V

CVR no.: 43 83 29 56
CVR-nr.:

Reporting period: 6 February - 31 December 2023
Regnskabsperiode: 6. februar - 31. december 2023

Incorporated:
Stiftet: 6 februar 2023

Financial year: 1st financial year
Regnskabsår: 1. regnskabsår

Domicile: Copenhagen
Hjemsted: København

Executive board Magnús Berg Magnússon, director (director)
Direktion

Auditors Lokal Revision
Revisor Statsautoriseret Revisionsanpartsselskab

Bag Elefanterne 1
1799 København V
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Management's review
Ledelsesberetning

Business review Selskabets væsentligste aktiviteter

Selskabets formål er at drive

konsulentvirksomhed samt enhver virksomhed i

hermed stående forbindelse.

The company's main activity is to run a

consultancy business and any business in

connection with this.

Financial review Udviklingen i aktiviteter og økonomiske forhold

The company's income statement for the year

ended 31. december 2023 shows a profit of DKK

1.326.380, and the balance sheet at 31 December

2023 shows equity of DKK 1.366.380.

Selskabets resultatopgørelse for 2023 udviser et

overskud på DKK 1.326.380, og selskabets balance

pr. 31. december 2023 udviser en egenkapital på

DKK 1.366.380.

Significant events occurring after the end of the

financial year

Betydningsfulde hændelser, som er indtruffet

efter regnskabsårets afslutning

No events have occurred after the balance sheet

date which could significantly affect the

company's financial position.

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke indtruf-

fet begivenheder, som væsentligt vil kunne påvir-

ke selskabets finansielle stilling.
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Accounting policies
Anvendt regnskabspraksis

The annual report of Mineral ApS for 2023 has

been prepared in accordance with the provisions

of the Danish Financial Statements Act for klasse

B-virksomheder.

Årsrapporten for Mineral ApS for 2023 er aflagt i

overensstemmelse med årsregnskabslovens

bestemmelser applying to reporting class B

entities.

The annual report for 2023 is presented in DKK Årsrapporten for 2023 er aflagt i DKK

As 2023 is the company's first reporting period, no

comparatives have been presented.

Der er ingen sammenligningstal, idet 2023 er sel-

skabets første regnskabsperiode.

Income statement Resultatopgørelsen

Gross profit Bruttofortjeneste

In pursuance of section 32 of the Danish Financial

Statements Act, the company does not disclose its

revenue. 

Selskabet anvender bestemmelsen i årsregnskabs-

lovens § 32, hvorefter selskabets omsætning ikke

er oplyst.

Gross profit reflects an aggregation of revenue

and other external expenses.

Bruttofortjeneste er et sammendrag af

nettoomsætning med fradrag af omkostninger til

andre eksterne omkostninger.

Revenue Nettoomsætning

Revenue is measured at the fair value of the

agreed consideration, excluding VAT and other

indirect taxes. Revenue is net of all types of

discounts granted.

Nettoomsætningen måles til dagsværdien af det

aftalte vederlag ekskl. moms og afgifter. Alle for-

mer for afgivne rabatter er fratrukket i nettoom-

sætningen.

Other external expenses Andre eksterne omkostninger

Other external expenses include expenses related

to administration.

Andre eksterne omkostninger omfatter omkost-

ninger til administration.

Staff costs Personaleomkostninger

Staff costs include wages and salaries, including

compensated absence and pensions, as well as

other social security contributions, etc. made to

the entity's employees.

Personaleomkostninger omfatter løn og gager, in-

klusive feriepenge og pensioner samt andre om-

kostninger til social sikring mv. til selskabets med-

arbejdere.
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Accounting policies
Anvendt regnskabspraksis

Tax on profit/loss for the year Skat af årets resultat

Tax for the year, which comprises the current tax

charge for the year and changes in the deferred

tax charge, is recognised in the income statement

as regards the portion that relates to the

profit/loss for the year and directly in equity as

regards the portion that relates to entries directly

in equity.

Årets skat, som består af årets aktuelle selskabs-

skat og ændring i udskudt skat, indregnes i resul-

tatopgørelsen med den del, der kan henføres til

årets resultat, og direkte i egenkapitalen med den

del, der kan henføres til posteringer direkte i

egenkapitalen.

Balance sheet Balancen

Receivables Tilgodehavender

Receivables are measured at amortised cost. Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris.

An impairment loss is recognised if there is

objective evidence that a receivable or a group of

receivables is impaired. If there is objective

evidence that an individual receivable is impaired,

an impairment loss for that individual asset is

recognised.

Der foretages nedskrivning til imødegåelse af tab,

hvor der vurderes at være indtruffet en objektiv

indikation på, at et tilgodehavende eller en porte-

følje af tilgodehavender er værdiforringet. Hvis

der foreligger en objektiv indikation på, at et indi-

viduelt tilgodehavende er værdiforringet, foretag-

es nedskrivning på individuelt niveau.

Receivables for which there is no objective

evidence of individual impairment are tested for

impairment on a portfolio basis. The portfolios are

primarily based on debtors' domicile and credit

ratings in accordance with the Company's credit

risk management policy. The objective indicators

used for portfolios are determined based on

historical loss experience.

Tilgodehavender, hvorpå der ikke foreligger en

objektiv indikation på værdiforringelse på indivi-

duelt niveau, vurderes på porteføljeniveau for ob-

jektiv indikation for værdiforringelse. Porteføljer-

ne baseres primært på debitorernes hjemsted og

kreditvurdering i overensstemmelse med selska-

bets   kreditrisikostyringspolitik. De objektive indi-

katorer, som anvendes for porteføljer, er fastsat

baseret på historiske tabserfaringer.

Impairment losses are calculated as the difference

between the carrying amount of the receivables

and the present value of the expected cash flows,

including the realisable value of any collateral

received, using the effective interest rate of

individual receivables or portfolios of receivables

as discount rate.

Nedskrivninger opgøres som forskellen mellem

den regnskabsmæssige værdi af tilgodehavender

og nutidsværdien af de forventede pengestrøm-

me, herunder realisationsværdi af eventuelle

modtagne sikkerhedsstillelser. Som diskonterings-

sats anvendes den effektive rente for det enkelte

tilgodehavende eller portefølje.

Cash and cash equivalents Likvide beholdninger

Cash and cash equivalents comprise deposits at

banks.

Likvide beholdninger omfatter indestående i pen-

geinstitutter.
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Accounting policies
Anvendt regnskabspraksis

Income tax and deferred tax Selskabsskat og udskudt skat

Current tax liabilities and current tax receivables

are recognised in the balance sheet as the

estimated tax on the taxable income for the year,

adjusted for tax on the taxable income for

previous years and tax paid on account.

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende ak-

tuel skat indregnes i balancen som beregnet skat

af årets skattepligtige indkomst, reguleret for skat

af tidligere års skattepligtige indkomster samt for

betalte acontoskatter.

Deferred tax is measured according to the liability

method in respect of temporary differences

between the carrying amount of assets and

liabilities and their tax base, calculated on the

basis of the planned use of the asset and

settlement of the liability, respectively. Deferred

tax is measured at net realisable value.

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede

gældsmetode af midlertidige forskelle mellem

regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af akti-

ver og forpligtelser opgjort på grundlag af den

planlagte anvendelse af aktivet henholdsvis afvik-

ling af forpligtelsen. Udskudt skat måles til netto-

realisationsværdi.

Deferred tax is measured according to the tax

rules and at the tax rates applicable in the

respective countries at the balance sheet date

when the deferred tax is expected to crystallise as

current tax. Deferred tax adjustments resulting

from changes in tax rates are recognised in the

income statement, with the exception of items

taken directly to equity.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler

og skattesatser, der med balancedagens lovgiv-

ning vil være gældende, når den udskudte skat

forventes udløst som aktuel skat. Ændring i ud-

skudt skat som følge af ændringer i skattesatser

indregnes i resultatopgørelsen bortset fra poster,

der føres direkte på egenkapitalen.

Deferred tax assets, including the tax base of tax

losses allowed for carry forward, are measured at

the value to which the asset is expected to be

realised, either as a set-off against tax on future

income or as a set-off against deferred tax

liabilities within the same legal tax entity. Any

deferred net tax assets are measured at net

realisable value.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien

af fremførselsberettiget skattemæssigt under-

skud, måles til den værdi, hvortil aktivet forventes

at kunne realiseres, enten ved udligning i skat af

fremtidig indtjening eller ved modregning i ud-

skudte skatteforpligtelser inden for samme juridis-

ke skatteenhed. Eventuelle udskudte nettoskatte-

aktiver måles til nettorealisationsværdi.

Liabilities Gældsforpligtelser

Liabilities, which include trade payables and other

payables, are measured at amortised cost, which

is usually equivalent to nominal value.

Gældsforpligtelser, som omfatter gæld til

leverandører samt anden gæld, måles til

amortiseret kostpris, hvilket sædvanligvis svarer

til nominel værdi.
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Income statement 6 February 2023 - 31 December 2023
Resultatopgørelse 6. februar - 31. december 2023

Note 2023
DKK

Gross profit 2.273.030
Bruttofortjeneste

Staff costs 1 -570.098
Personaleomkostninger

Profit/loss before tax 1.702.932

Resultat før skat

Tax on profit/loss for the year 2 -376.552
Skat af årets resultat

Profit/loss for the year 1.326.380

Årets resultat

Recommended appropriation of profit/loss
Forslag til resultatdisponering

Retained earnings 1.326.380
Overført resultat

1.326.380
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Balance sheet at 31 December 2023
Balance pr. 31. december 2023

Note 2023
DKK

Assets
Aktiver

Trade receivables 1.737.407
Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser

VAT and duties receivables 1.137
Tilgodehavende moms og afgifter

Receivables 1.738.544

Tilgodehavender

Cash at bank and in hand 26.289

Likvide beholdninger

Total current assets 1.764.833

Omsætningsaktiver i alt

Total assets 1.764.833

Aktiver i alt
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Balance sheet at 31 December 2023
Balance pr. 31. december 2023

Note 2023
DKK

Equity and liabilities
Passiver

Share capital 40.000
Virksomhedskapital

Retained earnings 1.326.380
Overført resultat

Equity 1.366.380

Egenkapital

Corporation tax 376.552
Selskabsskat

Other payables 21.901
Anden gæld

Total current liabilities 398.453

Kortfristede gældsforpligtelser

Total liabilities 398.453

Gældsforpligtelser i alt

Total equity and liabilities 1.764.833

Passiver i alt
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Statement of changes in equity
Egenkapitalopgørelse

 

Share capital

Retained

earnings Total
Virksomheds-

kapital
Overført resultat I alt

Equity at 6 February 2023 40.000 0 40.000
Egenkapital 6. februar 2023

Net profit/loss for the year 0 1.326.380 1.326.380
Årets resultat

Equity at 31 December 2023 40.000 1.326.380 1.366.380

Egenkapital 31. december 2023
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Notes
Noter

2023
DKK

1 Staff costs
Personaleomkostninger

Wages and salaries 568.182
Lønninger

Other social security costs 1.916
Andre omkostninger til social sikring

570.098

Number of fulltime employees on average 1
Antal heltidsbeskæftigede personer i gennemsnit

According to section 98 B(3) of the Danish Financial Statements Act, renumeration to the executive
board has not been disclosed.
Ifølge årsregnskabslovens § 98 B stk. 3 er vederlaget til direktionen udeladt.

2 Tax on profit/loss for the year
Skat af årets resultat

Current tax for the year 376.552
Årets aktuelle skat

376.552
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signatures is related to precisely this document only. Prove for the originality and validity of

signatures can always be lifted as legal evidence.

The document is locked for changes and all cryptographic signature certificates are embedded in

this PDF.The signatures therefore comply with all public recommendations and laws for digital

signatures.With esignatur's solution, it is ensured that all European laws are respected in relation to

sensitive information and valid digital signatures. If you would like more information about digital

documents signed with esignatur, please visit our website at www.esignatur.dk.
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Magnús Berg Magnússon

Navnet returneret af dansk MitID var:
Magnús Berg Magnússon
Direktør
ID: df7b8946-2c93-4959-9058-3d3c29c096f0
CPR-match med dansk MitID
Tidspunkt for underskrift: 05-07-2024 kl.: 11:25:53
Underskrevet med MitID

Magnús Berg Magnússon

Navnet returneret af dansk MitID var:
Magnús Berg Magnússon
Dirigent
ID: df7b8946-2c93-4959-9058-3d3c29c096f0
CPR-match med dansk MitID
Tidspunkt for underskrift: 05-07-2024 kl.: 11:25:53
Underskrevet med MitID

Mikkel Thomsen

Navnet returneret af dansk MitID var:
Mikkel Thomsen
Revisor
ID: 348ef360-bbeb-45d9-90d1-0384e1739569
Tidspunkt for underskrift: 05-07-2024 kl.: 11:28:24
Underskrevet med MitID





Proof of signing
 
This is the proof of signing of the document with Agreement ID bff883jMshR251935077.
The document is part of the order with Reference ID 979fd9NmtMN251935077.
 
The validity of the original document, attached ot this document, can be verified by calculating the hash sum of the original
document. The hashsum of the original document is as follows.
 


 
The document was sealed for changes: 2024-07-05T09:28:28.066Z 
The date and time is given in UTC.
 
The order consists of the following documents:


 
Signers
 
Magnús Berg Magnússon <mb@44.is> 
Using MitID with ID df7b8946-2c93-4959-9058-3d3c29c096f0 
As Direktør and Dirigent 
Signed 2024-07-05T09:25:53.668Z from 89.160.158.72:1348
 
Mikkel Thomsen <mit@lokal-revision.dk> 
Using MitID with ID 348ef360-bbeb-45d9-90d1-0384e1739569 
As Revisor 
Signed 2024-07-05T09:28:24.422Z from 52.174.91.211:10012
 
 
Activitylog


Algorithm Hashsum


SHA512 03901B057C1F8555F54A66DED1A97F3A ¬
A4EF4FC6248240A1AD276180705F17D2 ¬
EDA5CA04C759960EE1701678A64FEF29 ¬
7928DF71090A58DAA506D5A3C89CA881


Agreement ID Title


bff883jMshR251935077 Annual report 2023 - Mineral ApS.pdf


40970bzSZwh251935077 Tax statements including specifications for the financial year 2023 - ¬
Mineral ApS.pdf


964494wYyZJ251935077 Tax return for 2023 - Mineral ApS.pdf


e5aca9tWtJR251935077 Minutes of meeting 05.07.24 - Mineral ApS.pdf


786df1QyJJu251935077 Aftalebrev 2023 - Mineral ApS.pdf


b4e687mHMJg251935077 Management's representation letter 2023 - Mineral ApS.pdf


When What Who Where


05-07-2024
09:16:12


Created Andreas Winther Knudsen
awk@lokal-revision.dk


52.174.91.211


05-07-2024
09:17:33


Opened Magnús Berg Magnússon
mb@44.is


89.160.158.72
:54968


05-07-2024
09:25:53


Signed Magnús Berg Magnússon
mb@44.is


89.160.158.72
:1151


05-07-2024
09:28:16


Opened Mikkel Thomsen
mit@lokal-revision.dk


52.174.91.211
:17867


05-07-2024
09:28:24


Signed Mikkel Thomsen
mit@lokal-revision.dk


52.174.91.211
:2405
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